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بعد فترة طویلة من الخمود والأنعزال اللغوي لأبناء الشعب الآشوري في أرمینیا ، شاءت الظروف المؤاتیة والقرارات 
توصیة الخبراء التربویین واللغویین على تأكید أھمیة الحفاظ على الھویة المتوالیة من الجھات الرسمیة العالمیة و

الشخصیة وإحیاء الوجود القومي من خلال مُقوم اللغة الذي یُعتبر وسیلة للتفكیر والتواصل والتعبیر عما یكنھ الفرد في 
  . الإفتخار بحضارتھ وتاریخھ وأصالتھیدھا بنوازعس تجدواخلھ من أحاسیس ومشاعر تلزمھ

  
من ھذا المنطلق باشرت وزارة التربیة والتعلیم والعلوم في أرمینیا وعلى مستوى قرار السلطات الرسمیة العلیا على 
تطبیق البرامج التعلیمیة للشعوب المتعایشة على أرض أرمینیا ، حیث حظي الآشوریون بممارسة التعلیم اللغوي باللغة 

ة من خلال مناھج موضوعیة بآداب تلك اللغة ممتدة الى مستوى المدارس الآشوریة الحدیثة في كافة المراحل الدراسی
  . العلیاویریفان ودیمیتروفا ودفین  ارزانيھذا ما تم في العدید من القرى والمدن وبلغ حیز التنفیذ في. الثانویة

  
ك بنیة شاملة ومنھجیة لتطویر وكما ھو مألوف بأنھ لفترة طویلة سواءً في أرمینیا أوالعدید من بلدان العالم ، لم تكن ھنا

اللغة الآشوریة والتراث الحضاري منبع ثقافة الشعوب ، رغم المحاولات البدائیة الیائسة التي كانت تصدھا وتوقف 
عجلتھا أیاد خفیة لطمس وإذابة ھویة الشعوب الأخرى ، وبالرغم من كل ذلك كان الأمل یحدو بالعدید من رجال العلم 

ومن جراء ذلك الإصرار والتواصل تم تطبیق عملیة التعلیم . قدماً في تحقیق وتنفیذ ما یصبون إلیھوالمعرفة على المضي 
ھبت في حینھا بعض موجات  من خلال المدارس الإبتدائیة ، إلا أنھ 1924التربوي باللغة الآشوریة في أرمینیا منذ عام 

 ھذا التغییر الأبجدي یُبعد التواصل بآداب وتراث وتاریخ التغییر لتعتمد أبجدیة جدیدة مشتقة من اللاتینیة ، علماً بأن
ھذا ما كان قد . الشعب الذي دونت مآثر حضارتھ بالأبجدیة الأصلیة ذات الجذور التاریخیة ، ولا یفقھ شیئاً مما كُتب بھا

المثقفین بما في  في بعض المناطق التي أقدم فیھا بعض 1938 ـ 1937حصل في الفترة المحصورة في نھایة الثلاثینیات 
  .ذلك من مدیري ومعلمي المدارس

  
 تم إتخاذ قرارت بشأن إلغاء التعلیم باللغة القومیة مع إغلاق الصفوف المدرسیة في أرمینیا 1938وفي صیف عام 

 كما وكانت جمیع المؤسسات الإجتماعیة والثقافیة والتعلیمیة الخاصة بالآشوریین قد الغیت. وروسیا وأوكرانیا وجورجیا
وتم غلقھا أیضاُ ، وأدى الأمر بھا إلى توقفھا عن نشر المواد التعلیمیة ، وتم حظر الصحافة على ممارسة نشاطھا 

  .الإعلامي وعلى المستوى الأكادیمي أیضاً
  

وممارسة الشعوب بمرور الزمن وبما طرأ على العالم من تطور ونظرة المنظمات والھیئات الدولیة لأھمیة نشر الثقافة 
 في أرمینیا من فتح صفحة جدیدة في تاریخھم الحدیث حین إستجابت السلطات 1972ھا ، تمكن الآشوریون عام لحقوق

 إلى جانب الأرمنیة لمطالب ممثلي المجتمع الآشوري بالسماح لتدریس اللغة الآشوریة في ثلاث مدارس كمادة إختیاریة
 في أرمینیا لوحدھا وإنما في جمیع الجمھوریات السوفیاتیة المواد الرسمیة الأخرى ، فكانت ھذه ھي الخطوة الأولى لیس

 وبفضل وإھتمام الشقیقین مارونا وكیوركیس أرسانس بدأت الدورات التمھیدیة باللغة الآشوریة الحدیثة قراءة .السابقة
لأدب ، وبفضلھما وبجھدھما تم طرح العدید من الكتب الخاصة بمناھج التعلیم بضمنھا القواعد وتاریخ ا. وكتابة ومحادثة

  .التحق العشرات بتلك الدورات لیتجاوز الإقبال فیما بعد إلى المئات
  

 أقدمت السلطات التربویة في جمھوریة أرمینیا ومن خلال معھد تدریب 1986 و 1984 ، 1976 ، 1974وفي الأعوام 
 من بین الذین مارسوا التعلیم نذكر ، وكان في حینھاوإعداد المعلمین على تنظیم دورات لإعداد معلمي اللغة الآشوریة 

 یوا والبروفیسور رابي لا ، لودا ایدیكاروفااكالاروف جلبي ، ناتالیا یاكوبوف ، تایسا مورادوف: البعض من الأساتذة وھم
 كما وأن الشقیقین مارونا .سركیزوف الذي إھتم في تنظیم العملیة التعلیمیة وطباعة مناھج الكتب المدرسیة وغیرھم

 كثیراً على تنشیط حركة التعلیم اللغوي بزیارتھم للقرى والمدن أثناء الصیف وإعداد دورات كیس أرسانس ساعداوكیور
تعلیمیة وتربویة للمعلمین إ إضافة لعمل الشقیقین في نشر اللغة من خلال عملھما في الإذاعة العالمیة من القسم 

  .الآشوري والبث المباشر
  

 في قصبات أخرى من الجمھوریات ومنھا  لإتباع ذات الخطوات أرمینیا كان حافزاً في اللغويإن التقدم الذي بلغھ التعلیم
ومن خلال ھذا التحفیز اللغوي بدأ أبناء الشعب الآشوري على تأسیس الأندیة الإجتماعیة . جورجیا وأوكرانیا وروسیا

دمت ھذه الصیغة إضافة لمناھج أخرى د استخوق.  فیھا وطبع الكتب في موسكو ویریفانوالثقافیة وتنظیم دورات تعلیمیة
  . عاصمة جمھوریة جورجیا في تبلیسي1982باللغة الأم وبإعادة طبع كتاب ك ج تسیریتیلي عام 

  
 وعلى ید بعض المدرسین توسعت فكرة تألیف المناھج التعلیمیة باللغة الأم في الخارج 1985وفي منتصف عام 

ومنھا نخص بالذكر ما أقدم ي الدورات الصیفیة أو المدارس المشمولة بتعلیمھا لإستخدامھا في عملیة التعلیم سواءً ف



علیھ الأستاذ میخائیل ممو في السوید معتمداً في مناھجھ المتطلبات الموضوعیة لأسالیب التدریس بأحدث الطرق 
 عددھا ستة أجزاء للمراحل التربویة في العملیة التعلیمیة وتم تعضیدھا من قبل مصلحة الدولة لشؤون المدارس والبالغ

الدراسیة المختلفة ، ویتم اعتمادھا بشكل رسمي في المدارس السویدیة ودول أخرى إضافة لإعتمادھا في ارمینیا 
ومن خلال المنظمات كانت عملیة النشاط ھذه قد فتحت آفاقاً جدیدة لتطویر اللغة والثقافة وإحیاء التراث ، . ومناطق أخرى

یة بدأت أواصر الصداقة والتعارف تتأصل بین أبناء شعبنا وتعزیز العلاقات مع المواطنین والجمعیات الإجتماعیة والثقاف
في الخارج ومن ثم المشاركة في تلبیة الدعوات والزیارات فیما بینھا لتنظیم العمل المشترك وبشكل خاص في المؤتمرات 

اح الذي طغى على العالم كان لذلك تأثیر بالغ انعكس ومن جراء بعض الظروف التي عاشتھا المنطقة والإنفت. الرسمیة
سلباً على مجتمعنا من خلال عملیات الھجرة التي سادت في السنوات الأخیرة لجمیع السكان ومنھا المجتمع الآشوري 

 أصحابھ في العد التنازلي إلى النصف تقریباً وإبتعاد الفكر العلمي والإبداعي في بلاد الشتات إلى جانب تفرقالذي بلغ في 
  .جمیع أنحاء الإتحاد السوفیاتي السابق

 متدرجة تلك  ھبت موجة جدیدة لتصل إلى ساحل الأمان بتغییر متباطئ نحو الأفضل1990في النصف الثاني من عام 
یدة أیرینا جاسباریان حیث نفذت السلطة الأرمینیة عدداً من البرامج التعلیمیة تولت إعدادھا الس 1997الموجة لعام 

 وفي نفس العام تم إلزام المدارس الریفیة أي ".آشور" حین تبوأت مكانة رئاسة مركز الشباب الآشوري ) ساكرادوفا(
یعود الفضل الأكبر . ني ودیمتروفو ، حیث كان تعلیم اللغة قبل ذلك اختیاریاًعلى دراسة اللغة ومنھا دفین وأرزالقرویة 

تعلیم في وزارة التربیة والتعلیم والعلوم الأستاذ آرا آفیتیسیان الذي ھو الأن لتلك الخطوة الإیجابیة بدعم من رئیس قسم ال
  .نائب وزیر التعلیم العالي في أرمینیا

  
 الشھیر بوشكان في مدرسة یریفان الروسیة لیكون  الروسي تم إفتتاح أول صف بإسم الكاتب1999 ـ 1998في عام 

وفي ذات العام حصلت . تعلیم اللغة الآشوریة فیھا إلزامیاً وذلك بقرار من وزیر التعلیم السابق السید لیفون مكرتجیان
ا في  من عضو البرلمان الإیراني یوناتان بیت كولیا بغیة استعمالھ5 ـ 1ایرینا على مجموعة من المناھج التعلیمیة 

    .المدرسة المذكورة
نا مورادوفا حول ضرورة وأھمیة المناھج المناسبة وعدم لنقاش الدائر مع تایسیا ارسینتیف وعلى أثر ا2000وفي عام 
وبما إن تلك الكتب لم تفي بالحاجة المرجوة ، وبسبب نقص الوسائل التعلیمیة التي تتناسب وواقع العمل توفرھا ، 

بثقت فكرة تسمیة لجنة خاصة لإعداد المناھج الملائمة والمناسبة لواقع التلامیذ ، فدعت إیرینا التعلیمي في أرمینیا ان
ایفیتا  الاستاذ جورج یاكوبوف أن تتولى كنتھ بعض المتخصصین في أسالیب تدریس اللغات ، وفي نھایة المطاف اقترح

عملت مجموعة . ثر ذلك بوشر العمل في إتجاھینوعلى أ .تمتلك خبرة في مجال نشر الكتب المدرسیةمسؤولیة ذلك كونھا 
إدارة مورادوفا یتم وضعھ على ضوء نظام التعلیم الأرمني ولكن باللغة الآشوریة ، ویتم إنشاء ھذا لإعداد منھج تعلیمي ب

لجنة  أصبح الكتاب الأول جاھزاً للعملیة التعلیمیة وأقرتھ 2001وفي عام . النظام وتعزیزه من قبل أیرینا جاسباریان
  .ھذا المجالالتعلیم الأرمنیة بموافقة الحكومة مؤكدة بأن نقطة البدایة أصبحت جاھزة لمعالجة المشاكل في 

  
 أن یخضع 2002 وقعت أرمینیا على نصوص المیثاق الأوربي بشأن اللغات الإقلیمیة ، وفي الأول من مایو 2001عام 

 وبما أن تعلیم اللغة .ة خمس لغات بما في ذلك اللغة الآشوریةلجمیع أحكام التنفیذ لیشمل في جمھوریة أرمینیا حمای
الآشوریة في المدارس الرسمیة لم تكن قد تھیأت لھا الإمكانات اللازمة لبعص الإشكالات التي منھا مناھج لمستویات 

 بفكر موحد في مختلفة وأسالیب التدریس وغیر ذلك ، حیث برزت فكرة تأسیس إتحاد شامل لدراسة وتنظیم عملیة التعلیم
 رئاستھ السیدة ایرینا  تأسس الإتحاد من الجمعیات الآشوریة الأرمنیة وتبوأت2007وفي عام . كافة أنحاء أرمینیا

  .كاسباریان وعلى مر السنین تم تحقیق الكثیر في خدمة أبناء المجتمع الآشوري
ي المدارس الثانویة ، إلى جانب تدریب موظفي الحكومة الأرمنیة قدمت اللغة الآشوریة كمادة تعلیمیة وبكافة آدابھا ف

التربیة والتعلیم من خلال كلیة الدراسات الشرقیة في جامعة یریفان مع الإختیار السنوي للدارسین من أبناء القومیة 
یات تایسا وفي ذات الوقت تم إعتماد كل من التربو. الكلیات وجامعات أرمینیاالآشوریة ودون منافسة لقبولھم في 

بعنوان  نشرتا 2004عام .  للقیام بعمل شامل على جمع ونشر مناھج ووسائل التعلیمافیتا یاكوبوفینتیفنا مورادوفا وإیآرس
  ".ألب بیت "  نشر أول كتاب للغة الآشوریة بعنوان 2007وعام " أكتب وتحدث بالآشوریة " 
  

لغة الآشوریة الذي تم تطویره على ید إیرینا  تم الإقرار رسمیاً عن المعاییر والبرامج التعلیمیة ل2009وخلال عام 
غة والأدب وبمساھمة آنیا وكذلك للأھمیة الخاصة عن خطة العمل المتعلقة بالل سباریان و تایسیا مورادوفاساكرادوفي كا

التي وفي كل عام یقوم المعھد الوطني للتأھیل في أرمینیا بالعمل مع الإتحاد بتطویر الخطة السنویة للمدارس . جیفویفا
  .یتم التعلیم فیھا باللغة الآشوریة بموافقة وإقرار وزیر التربیة والتعلیم والعلوم في أرمینیا

  
  التعلیمي في أرمینیا السید نورایریجب علینا أن نعرب عن امتناننا الخاص وشكرنا الجزیل لمدیر المعھد الوطني للتأھیل 

 وفي  ھوفیسبیان ، آرمینالتعلیم العام بوزارة التربیة السیدغوكاسیان ومسؤول تطویر الوثائق المعیاریة لمؤسسات 
وتجاوبھ المستمر لتطویر العملیة یسیان والسید الوزیر آرمین آشوتیان لدعمھ الدائم ناریني ھوفھانوزارة التربیة السیدة 

یا السید فرتان الحكومي بأرمینكما ونشید بجھود رئیس مكتب الأقلیات القومیة والأدیان في الجھاز   .التربویة
ان ساراتیكیان ، وذلك لحل العدید من القضایا وحسمھا في العقدین الخبیرة في ذات المكتب السیدة شوشاتریان واستس

الحفاظ على الماضیین ، حیث تم تقدیم الدعم الأخوي من السلطات الأرمنیة واتخذت على عاتقھا عبء الرعایة من أجل 



التي ھي في كثیر من البلدان من العالم على حافة الإنقراض ، علماً بأن ھذه الحالة تم الھویة القومیة وتطویر اللغة ، و
القضاء في أرمینیا ، وقد تم للآشوریین في آرمینیا بفتح آفاق جدیدة للتنمیة المستدامة فیم یخص اللغة والثقافة والوجود 

  .القومي
 

 
1973عام ) قولاسر( معلمو مدرسة دیمیتروفو   

كیزوف، إیفان ستیفان ، میو سرویبدو في الصورة كیوركیس أرسانس ، تایسا مورادوف ، المدیر فانوش میسروبوفیج ، 
. والملحن لیونید إیدیكاروفالوفأبد  

 
  ویبدو في الصورة بین الواقفین الثالث من الیسار رابي مارونا أرسانس1984في مدرسة قویلاسر في یریفان عام 

 

 
رونا أرسانس أثناء تدریسھ اللغة الآشوریةرابي ما  

 
 رابیتا تایسا مورادوف



 
 في الصف الآشوري من مدرسة ویظھر فیھا أول مجموعة من التلامیذ 1998 الصورة في الأول من أیلولالتقطت 

.بوشكین في یریفان  

 
2009 كیفویفا مع الطالبة الآشوریة دیمتروف شھر أیلول ارابیتا آن  

 
  مع مجموعة من الطلاب في الصفارابیتا آن

 
سباریان ـ ساكرادوفاالسیدة إرینا كا) مخیدتا ( رئیسة الإتحاد   

 
 مجموعة من معلمات اللغة الآشوریة الیوم
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